
Глава 120. Но то, чего она боялась, все же случилось. Хан Чжуоли действительно подошел к
ней

Перевод: Sv-L

.

Хотя парень и не высказал этого вслух, но говорил он таким тоном, словно его девушка
капризничала и дразнила его, заставляя ревновать.

Нет! Нет! Нет!

Она и Хан Чжуоли были никем друг для друга. Значит, даже если она и кокетничает с кем-то,
она не капризничает и не заигрывает с другим!

Но возразить и высказать это вслух, Лу Ман почему-то побоялась.

– Нет, я отказалась от его предложения, – пробормотала она.

В том случае, если ей придется выбирать между ними, она действительно предпочла бы, чтобы
ее отвез Хан Чжуоли, а не Ву Лицзе.

Она не хотела слишком сближаться с Ву Лицзе в личной жизни, иначе тетушка Чаи наверняка
неправильно поймет их. Конечно, ее сын был хорошим человеком и завидным женихом, но
девушка понимала, что ничуть его не интересует. А учитывая высокомерное отношение его
матери к ней, она всеми силами предпочла бы избежать неприятностей, которые могла ей
устроить тетушка Чаи из-за недопонимания.

Кроме того, Лу Ман никогда не стала бы навязываться тому, кто ее презирает. Тогда она не
услышала, что Ву Лицзе не согласен с тетушкой Чаи, да и после он извинился, сказав: 'я
сожалею, что вы услышали слова моей мамы'. Вот-вот, он сожалел лишь о том, что она
услышала это.

На душе у Хан Чжуоли полегчало, когда она сказала, что отказалась ехать с Ву Лицзе, и
выражение его лица посветлело. В этот момент Ву Лицзе случайно обернулся и, наконец,
заметил стоящего неподалеку Хан Чжуоли.

Хан Чжуоли еле заметно улыбнулся:

– Иди на стоянку и жди меня.

– Хорошо, – Лу Ман повесила трубку. Украдкой бросив взгляд в его сторону, девушка тут же



встретилась взглядом с Хан Чжуоли.

Сразу после этого она увидела, как Хан Чжуоли направился в ее сторону. Лу Ман испугалась
так, что ее сердце едва не выпрыгнуло из груди. Он ведь не собирается увести ее с собой на
глазах у стольких людей, правда же?

Это вызвало бы огромное недоразумение и лавину кривотолков!

Но то, чего она боялась, все же случилось. Хан Чжуоли действительно подошел к ней. Однако
когда он приблизился к ней, он остановился всего на секунду, а затем просто прошел мимо,
даже не взглянув на нее.

Только тогда Лу Ман вздохнула с облегчением, и обнаружила, что вся покрыта холодным
потом.

К тому же ей показалось, что проходя мимо нее, Хан Чжуоли подмигнул ей, но она не была
уверена, возможно, ее глаза сыграли с нею злую шутка.

Все это время Ву Лицзе оставался в блаженном неведенье, не замечая того, что происходит
между Хан Чжуоли и Лу Ман. Увидев, что девушка закончил разговор, он снова подошел к ней.

Почувствовав беспомощность, Лу Ман смирилась и вежливо сказала:

– Начальник Ву, я передам ваши добрые пожелания моей маме. Просто в компании так много
людей, и если кто-то увидит, что вы отвозите меня в больницу, это не сулит нам ничего
хорошего. Сегодня мой первый рабочий день, и обо мне уже ходят не очень хорошие слухи, так
что я…

До Ву Лицзе тоже дошли некоторые сплетни, и он понял опасения Лу Ман:

– Извините, я об этом как-то не подумал. Тогда ... Тогда я не буду настаивать, чтобы подвезти
вас. Не хочу ставить вас в неловкое положение.

Однако его слова ничуть не успокоили девушку, вместо этого Лу Ман почувствовала себя
виноватой. Она не ожидала, что Ву Лицзе так легко согласится.

– Спасибо, – от всего сердца она искренне поблагодарила его за понимание.

Ву Лицзе улыбнулся и сказал:

– Но в день, когда тетю будут выписывать, вы не станете отказываться от моей помощи,



хорошо?

Сделав вид, что раздумывает, Лу Ман искала слова, чтобы повежливее отказаться. Она не
собиралась принимать помощь от Ву Лицзе. Стоит тетушке Чаи об этом узнать, она молчать
точно не станет.

Но когда она уже собиралась заговорить, ее опять отвлек звонок телефона.

– Простите, – во второй раз извинилась Лу Ман, и, достав телефон, посмотрела, кто звонит. Это
снова был Хан Чжуоли.

Лу Ман мысленно закатила глаза под лоб. Она отвернулась от Ву Лицзе и взяла трубку.

Однако прежде чем она смогла сказать слово, Хан Чжуоли нетерпеливо спросил ее:

– Почему ты так долго?

Ха! Лу Ман поджала губы и огрызнулась:

– Почему бы вам просто не поехать самому?

Ха! Хан Чжуоли рассмеялся и ехидно отчеканил:

– Топай быстрее!

И сразу повесил трубку.

На этот раз Лу Ман не отходила в сторону и Ву Лицзе слышал их разговор. Помолчав, он
спросил:

– Вас кто-то ждет?

– Да, мой друг хочет поехать со мной навестить мою маму, – вынуждена была объяснить Лу
Ман.

– О, тогда я больше не буду вас задерживать. Вам следует поторопиться, – Ву Лицзе было
безразлично то, что Лу Ман упомянула о друге.

Увидев, что Ву Лицзе не стал продолжать расспросы, девушка облегченно вздохнула. Вопрос о
том, чтобы после выписки забрать Ся Цинвэй из больницы, тоже был благополучно забыт.



Лу Ман направилась к автостоянке. К счастью, место для машин Хан Чжуоли было в его
собственной отдельной секции.

На стоянке вокруг было довольно много людей, но большинство из них занимали, по крайней
мере, руководящие должности, и поскольку количество парковочных мест было ограничено,
они были зарезервированы только для руководителей высшего звена.
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